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AmnoTamnis. J{ocmimkeHo aBTOPChKi MoaudiKamil TyMKH y ZyMI SK (GOPMH HEBIACHE-IIPSIMOTO MOBJICHHS Y pOMaHaX OpHUTaHCHKOI
MIICBMEHHUIII TOCTMOJIEPHICTCHKOT mpo3u Maprapet J{pe661. ABTopchki Moandikarii ¢peHoMeHy TyMKH y IyMIi sSK (GOpMH HeBac-
HE-TIPSIMOTO MOBJICHHS Y poMaHax M. [IpeOOn BHCTyHarOTh SCKpaBUM 3acO0OM BHPAaXKCHHS IHTEHIIH aBTOpa 1 MpoaHaNli3yBaBIIH
POMaHM MUCBMEHHUII MU MOKEMO CTBEpKyBaTH, 10 M. [lpe66a ciixye Tpaauiii OpuTaHCHKOTO MOCTMOIEPHI3MY, OCHOBAaHOMY Ha
icTopu3Mi, a Ge3mocepeHii aHaIi3 KOHTEKCTYyalni30BaHUX (pparMeHTIB OyMKU y AyMIi Ja€ HaM MOXKJIHMBICTh CTBEpAXKYBaTH, IO il
POMaHH MOXYTb OyTH OXapaKTepHU30BaHi K COL[iaJIbHO-TI00YTOBI Ta COLIAIbHO-TICUXOJIOT1UHi.

Knrwuosi cnosa: oymra y oymyi ([y/l), aemop-nucbmenHuK, asmopcobKi inmenyii, Hapayis.

IlocranoBka mnpodJieMH Ta aHaAdI3 OCTAHHIX J0CJi-
JKeHb Ta MyOJiikamiii. AHai3 HEBIACHE-TIPSIMOTO0 MOB-
JICHHSI, 10 3[JaBHA BUBYAETHCS Y 3aX1HOEBPOIIEHCHKIl Ta
YKpaiHCBKI JIHTBICTHIN, OXOIUTIOE CKJIAIHy MpolieMa-
THKY KOpemsmiii cy0’exkTHux 1oaHiB Hapamii (bami
II.,(1) bexta I.,(4, 5) Kosrynosa I.,(8) KoxeBHukosa
H.,(9) Kycbko E.,(12) Beudina A.,(16) Maurosnr JI.,(21)
OnronepHik M.,(19) Su M.,(20) Mak [eitn b.,(23) 1llne-
ukep @.(24, 25) Ta inmi). IxHi po6oTH AEMOHCTPYIOTH
YiTKO BHPaKCHHI IHTEpEC J0 HApaTHBY SK 10 OpraHi3o-
BaHOI IEBHUM YHWHOM OIIOBIJ, a XyJOXKHIi TEKCT po3riis-
JIA€ThCs SIK HAJ[3BUYAIHO BAXKIIMBA JIaHKA CIIUIKYBaHHS —
nitepatypHoi KoMyHikamii. Moro oGoB’s3k0Ba 03HaKa —
cy0’exTHa OaraTopiBHEBICTb, MOdi(OHIS Hapawii Ta BHYT-
pitmHs mianorizamis. [lnaH Hapamii BHUCTymae MOBHO-
XYAOKHIM IPUHOMOM 3 IIMPOKHM CIIEKTPOM 300pakyBa-
JBHAX MOXKIIMBOCTEH, MOYMHAIOYH 3 PENPOAYKIil Crpuii-
HATTS, TOYKH 30Dy IEPCOHAXA 1 3aKiHIy04n (hparMeHTa-
MH HOTO IHMCKYpCY — JIEKCHKOIO, ()pa3eosIori€ro, CHHTAK-
CHYHUMH CTPYKTYpaMH, BKpaIUICHUMH B Ha pauiro [5, c.
332]. OctaHHE CIyTYE TiMepKAHPOM, IO OXOILTIOE Pi3HO-
BUJIM CHOXKETHO-HApPaTHBHUX BHUCJIOBJIEHb, O(OPMIICHUX
pizHuMu dopmamu npesenTauii guckypey, HIIM i Hero-
nasHo BussieHow I. bextoro Jly/l 30kpema. BoHo € koMm-
OIHAI[IEF0 MHUCJICHHEBO-MOBJICHHEBHX MPOIIECIB MIEPCOHA-
XKIB.

[TomToBXOM I CYy9acHHX IOCTIMIKEHb CIIOCOOIB pe-
MIPOJYKIIT EPCOHAKHOTO ANCKYPCY Ta CyMDKHHMX 3 HUM
SBUII Yy XyNOXHBOMY TEKCTI W Hagali HpOJOBXKYIOTh
ciyryBatu inei baxrtina M.[2] Ta Bunorpamosa B.[8], a
crajaX HayKOBOTO iHTepecy A0 CHOCOOIB permpomyKIii
MIEPCOHAXKHOTO JTUCKYPCY TEPLIOYEeproBO IOB'I3aHUN 3
HEBIMHHUAM NepebiroM MpoleciB y XyI0XKHIH JiTeparypi,
sika Oe3IepepBHO BIOCKOHAJIIOE Ta PO3BUBAE OaraToMaHi-
THi (DOpPMHU MOEJHAHHS y TEKCTi «Pi3HUX TroJjociB» [5, c.
333]. CnocrepiraeMo TeBHI KOpeMsIii crocobiB pemnpo-
nykmii mepcoraxsHoro auckypey (Hy/l 3oxpema) 3 BUHU-
KHEHHSIM HOBUX MPHHIMIIIB OOYIO0BH JUCKYpCY Haparo-
pa 1 mepcoHaxiB y XyJIOXHIX aHIJIOMOBHHX poMaHax M.
Jpe66:1. 1i pomann XapakTepu3yloThCs TEHIEHIEI 10
HIBEJIIOBaHHS KOPJOHIB MiXK HapaTopaM Ta IepCOHaKeM —
JIOJMHA CTIPUIMAEThCS K HAWBUINA I[IHHICTB, a OTXKE, il
JIYMKH Ta TOYYTTS, 3aTHICTb 70 peduiekcii craroTe 0e3-
MocepeIHiM 00’ €KTOM XYJ0KHBO-€CTETHYHOTO Mi3HAHHS
IIHACHOCTI.
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OmnpantoBaHHsl MOHSTTS KOMYHIKaTHBHOI CTPYKTYpH
pomauiB M. JIpe60:1 Bumarae ocoOIMBOi yBaru a0 ¢irypu
MPOJYLIEHTa TEKCTy — aBTOPKH XYIOXKHBOTO TBOPY, SKa
BU3HAYa€ HE TUIBKH CIOXKET 1 JOMI MPUAYMaHUX HEIO Tep-
COHAXIB, aine i popmu moxadi miel inpopmamii. [Ipu mpo-
My, aBTOpKa MO-Pi3HOMY «IPOSIBISETHCS» B TEKCTI CBOIX
pOMaHiB: BOHa MOXe 0e3MmocepeHb0 BCTYIAaTH B AIaJIOT 3
yuTadyeM ab0 HaMaraTHCsl TPAaTH pPOJb HEYIEepPEeIKEHOTO
criocTepiraga, MoXke acoIliloBaTH ce0Oe 3 OTHUM 3 Nepco-
HaXiB O1JTbIIe, HIXK 3 IHIIMMH 1 T.JI.

Meta cratTi. Jlocniautu aBTOpchKi Moaudikarii ry-
MKH y IyMIi SK ()OPMHU HEBIACHE-TIPSIMOTO MOBJICHHS Y
pomanax Maprapet J{pe66ut.

Buxiian ocHoBHOro marepiany. Iligkpecmoroun 3Ha-
YHY Ba)XJIMBICTH aBTOpa B XyAOXHil npo3si, B. B. Buno-
TpajloB CIIPaBEIIMBO 3ayBaXye, IO 00pa3 aBTOpa - «IIe
HE TpOCTHil Cy0'eKT MOBIICHHS, HAMYACTIIIIEC BiH HaBiTh HE
NIPEACTaBICHNIT Ha CTPYKTYpi XyNOXHBOTO Tekcry. Lle
KOHILICHTPOBAaHE BTUIEHHSA CYTi TBOpY, IO 00'€lHYE BCIO
CHCTEMY MOBHHMX CTPYKTYp HEPCOHaXIB y iX CIiBBiIHO-
[ICHHI 3 aBTOPOM YH HapaTOpOM 1 4epe3 HUX € iJeiHO-
CTHJIICTHYHHM OCepekoM, hokycoM 1ritoro »[8, ¢. 118].

Sk Biy4HO ctBepmkye M. M. BaxTiH, aBTOpY BiZoMO
BCe, 1110 3HAIOTh KOTO Tepoi, 1[0 BOHU 06a4aTh, YyIOTh, PO
110 IyMawTh. ABTOPY BIZIOMO HABIiTh TE, YOr0 BOHH HE
3HAIOTh, 110 M HEJJOCTYITHO, «i B [bOMY 3aBX/H IIEBHOMY
1 CTIiKOMY HaUIMIIKy OAa4YeHHS i 3HAHHS aBTOpa IO BiJ-
HOUIEHHIO JI0 KOXKHOTO Te€posi 1 3HaXOIAThCSI BCI MOMEHTH
3aBEpIIEHHS ILIOTO - SK TepoiB, TaK 1 CHUTBHUX MOMIH 1X
KHUTTS, TOOTO Hinoro TBopy»[2, c¢. 16]. Bimeme Toro,
aBTOp MOXKE BCTYIIATH B Pi3HOMAaHITHI CTOCYHKH 31 CBOi-
MU TepOsSMH, CHUIKYBATHCh 3 HUMH. AJle TIpH IbOMY BiH
NOBUHEH 3HAXOIUTUCS HAa KOP/OHI CTBOPIOBAHOI'O HUM
CBITY SIK HOro akTMBHHMH TBOpElb. SIKIIO aBTOp BTOPI-
HEThCA B TBip, BiH MOXeE 3pyHHYBaTH HOTO €CTETHYHY
CTIHKICTb [2, c. 176].

3. 4. TpydaHoBa HeOe3MMiACTABHO CTBEPIKYE, MO 00-
pa3 aBTopa, OyIay4H IPOBIIHOIO KaTeropiero B iepapxii
KaTeropii TeKCTy, BU3HAYae BiOip 1 paH)KyBaHHS MOB-
HUX 3ac00iB 1, 0T)Xe, 3aco00M (opMyBaHHS Li€l KaTeropii
€ BECh IJIaH BUpaKeHHs TekcTy. KapTuHa cBity, npencra-
BJIEHA B XY/I0’)KHbOMY TEKCTi, BUSBJISIETHCS MPOIYIIEHOIO
Yyepes3 IpU3My iHAWBITyaTbHOI CBiTOMOCTI aBTOpa [15].

OO6pa3 aBTOpa, MOHSITTS SIKOTO B JIIHTBOIIOETHIIi, TEKC-
TOJIHIBICTHIIl Ta CTHIICTHIIl HAJIEXUTh J0 CKIAJHHUX,
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KOHTPOBEPCIHHUX 1 BOJHOYAC TEPMIHOJIOIIYHO IEPCIIEK-
tuBHUX [17, . 15]. Tepmin obpa3 aBTopa — GaraTorpas-
HHUH 1 CKJIAQJA€TbCs 3 HU3KM B3a€MOIOB’SI3aHUX HOHSTH,
LEHTPAIBHUM CEpell SIKUX € aBTOP-TIMCBMEHHHK, SKHN
CTBOPIOE BIACHY KOHIICIIIIIO TBOPY, BUPOOJISE CTPATETIIO
Haparii. IcHyto4YH B XyZOXKHBOMY CBITi OIOCEpEAKOBAHO,
yepe3 NPU3My HapaTopiB, CIOKETHO-KOMITO3UINHHY II0-
OyZoBy, BiH CIPSMOBYE CBOIO €HEPTii0 0 YUTa4a IHOTO
TBOPY, @ YNTa4, Y CBOIO YEPTy, BUOKPEMIIOE 3 TEKCTY
peKOHCTpyHoBaHMI 00pa3 aBTOPCHKOI i/1el 1 uepe3 HpOTro
BUXOJUThH Ha aBTOPA-IIICEMCHHHKA.

ABTOpP-TINCBMEHHHK — I1€ T103aTEKCTOBA HapaTUBHA 1H-
CTaHIsl, SIKa Ja€ 3MOTY JIOCSTHYTH aJeKBaTHOCTI BHCIIO-
By, BU3HAYa€ThCS 3 OIOBIJHOIO CUTYyali€lo, 3 TUIIOM Ha-
paropa Ta MOXiHUM BiJl HHOI'O TUIIOM Hapaiii, JOMOITH-
cs motpibHOoro mepdoMaHcy, A0OpaTH BiMNOBITHI «CTH-
JIbOBI 3aco0W» (MOBJICHHS aBTOpa, MEPCOHAa)Xa, CIOCOOH
mepenadi iXHIX JTyMOK i BHYTPIIIHBOTO CBITY 3arajom),
3pEITO0, CTBOPUTH TaKUH CIOKETHO-KOMIIO3HIIIHHIHA
CKeJIeT, AKui Ou BimoOpakaB aBTOPCHKY i€t0, aapecoBa-
Hy uutauesi [22, ¢ 32-39]. ¥V cBoix pomanax M. [Ipe66n
BUPOOJISIE BIACHY TOYKY 30pY, SKOI W JOTPUMYETHCS B
cucTeMi BHKJIany iHpopMallii B NEeBHUX TBOpax. [HKoOIH,
BOHAa MOYKC TOBOPHUTH CBIZIOMO HE Bija cebe, a MaTH IO-
JBIiiHY TOYKY 3apy, TOOTO PO3KPHUBAIOYM MHUCIECHHS Iep-
coHaxiB 3 gonomoror Bukopuctanus Jly/l, aBTopka
MOJKE TUBUTHCH 3 JACKUIBKOX Pi3HUX MO3UIIIMH.

Hebe3mifgcTaBHo, MOCHIAHMKKA BH3HAYAKOTH CTUIL M.
Jpe60xa sk mocTMoaepHicTChKui [25], ampke mompu cBOO
IHIUBITyanbHy MaHEpy BHKIAIy, BOHA € SICKPaBOIO Ipes-
CTaBHUIICIO OCOOJIMBOTO HAPaTUBHOTO XYAOXKHBOTO CTH-
JIFO 3arajioM, IO Ja€ MiACTaBH TOBOPUTH MPO T€, IO II0-
OyzoBa TOYKH 30py Y pOMaHaxX MICEMEHHHUIII BiIOYBa€Th-
csl B MEXax MaHIBHOI JIiTepaTypHOi TPaIwiIii.

H. KoxxeBHHKOBa BBaxkae 00pa3 aBTopa i 00pa3 amape-
cara OCHOBHUMH TEKCTOYTBOPIOBAJBHUMH KaTEropisiMH,
10 I[JIKOM JIOT14HO, ake 00pa3 aBTopa BH3HAYA€E OCHO-
BHI €JIEMEHTH CTPYKTYpH TEKCTY: TeMY, 1JIef0, KOMIIO3H-
uito, BiAOIip 1 opraHizamiro MOBHHX 3aco0iB i T.1. Came
aBTOPCBHKHIA 33/lyM, aBTOPChbKA HTEHIIiSl € OPraHi3ylounum
MMOYaTKOM Y TEKCTi, 0 BH3Hauae Bce iHmme. JocmimHuk
BBaKa€ HE BUIAJKOBHUM BHOIp Pi3HHX BHUJIB OINOBigadiB,
aJpKe BOHHU CITY’KUTH OJHIH 3 (opM BimoOpaskeHHs 00pa3y
aBTopa. KpiM Toro, B TEKCTi BiIOMBAETHCS JIEKCHKA aBTO-
pa, oro 3HAHHA PO CBIT, CHCTEMa OIIIHOK. Bce me BTi-
JIFOETHCS B CUCTEMI TEKCTY 1 IHTEPIIPETYEThCS a/IPECaTOM.
3a cioBaMH JIOCIHIJIHUKA, came ajpecary NpH3HAuYeHHUH
TEKCT B PO3paxyHKy Ha Horo TBopue crnpuiHaTTs. Kare-
ropist agpecara ayke Ba)kKIMBa, OCKIJIBKM BOHA «00YyMOB-
nroe BUOIp aBTOPOM 3arajbHOi KOMYHIKaTHBHOI cTpaTerii
1 TaKTHKH, OOyMOBIIIOE BifOIp 1 OpraHizaliro MOBHHX
3ac00iB»[9, c. 25].

Astopceki Mojudikanii Ayl sk ¢opmu HeBiacHe-
IPSIMOTO MOBJIEHHsS Y pomaHax M. Jlpe060in BHCTynaroTh
SICKpaBUM 3acO00M BHpaXEHHs IHTEHIIH aBTOpa, aJike
PO3KPHBAIOYH IMILTIIIATHI TyMKH (SKi 3aBXKIH € MIPaBIu-
BHUMH) CBOiX NMPECOHAXIB aBTOP peQIIeKTye AIHCHY Kap-
THHY TOTO, IO BinOyBaeThesa y TekcTi. IIpoananiyBaBum
POMaHU MUCHMEHHHMIII MM MOYKEMO CTBEPXKYBATH, 110 M.
Jpe66u crigye Tpaauiii OpUTaHCHKOTO MOCTMOJEPHI3ZMY,
OCHOBaHOMY Ha iCTOpH3Mi, a Oe3rmocepeHiii aHaji3 KoH-
TekcTyanizoBanux (parmentis JyJl y xomOiHamii 3 iH-
muMH (OpMaMH BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHS CIIOHYKA€ HAC
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OXapakTepu3yBaTH Il POMaHH SIK COLIaJIbHO-TOOYTOBI Ta
COLiaJIbHO-TICHXOJIOTI4Hi.

B npoueci nepenaui ly/] B aBTOpChHKiii po3noBii jau-
IIIe Ha3WBAIOTHCS Tl IHTEJEKTYyalbHI INPOLECH Ta 3MIHU
eMOIIIHHOT cepu, sKi BiIOYyBarOThCS B CBIJIOMOCTI mep-
COHaXka. Y IIbOMY BHIaJKy yBara aBTopa CKOHIIGHTPOBa-
Ha HE CTUJIFKM HA 3MICTi BHYTPIIITHHOTO MOBJICHHS Tepos,
CKUTBKH Ha THX IIPOIECax, AKi IIe BHYTPILTHE BUCIIOBIIO-
BaHHS CTBOPIOIOTH. /711 IOTO BHUKOPHCTOBYETHCS IHPO-
KHA  CHEeKTp TeppOpPMATHBHUMH 1  MUCICHHEBO-
MOBIICHHEBHX MI€CTIB, a TaKOX aOCTpakTHI iMEHHHKH 3i
3HAYEHHSIM JTyMKH.

Bapro 3a3naunTH, mo B pomanax M. [lpe66n mocuthb
pinko 3ycrpivatoThes mnepdopmaruBHi giecnoBa think,
suppose, ask, say, cry i T. A. 3a3Buuai s onucy Jy/]
MIEPCOHaXIB POMaHIiB BUKOPHCTOBYIOThCS MI€CIIOBa, IO
XapaKTepu3yoTh MHCICHHEBO-MOBJIEHHEBI MNPOLECHU 3
TOYKH 30py IX TPHBAIOCTi, IHTEHCHBHOCTI, 3B'SI3HOCTI,
MICUXIYHOTO CTaHy IEepPCOHa)ka, TeMH Horo po3mymis. Lle
Taki miecnoBa, sk reflect, wonder, doubt, promise,
explain, discuss, debate, occur, calculate i OuTbIT pigKicHI
- soliloquise, meditate. Hampukman:

(1) She also knew that some of her preferences were
base in the extreme, and that her affection for Peter de
Salis sprang at the first most ignobly from his delightful
name. She liked him, too, for being a poet, and for taking
her out to things, but she often wondered whether her
interest in his poetry were not as superficial as her inter-
est in his name. [30]

Y npuragoBomy macaxi 1, BHKOPHUCTOBYIOUH JIIECTIOBA,
o0 BUPaXAIOTh PO3YMOBI TIpOLeCH UIA BepOamizamii
MIPUXOBAHOTO MHCIICHHS MEPCOHAaXa CIPSIMOBAHOTO 0
crpob po3iOpaTHCh y BIACHUX MOYYTTSAX, aBTOPKa PO3K-
pHBa€ YUTAYEB] ICTUHHY NPUPOAY TOJIOBHOTO MEPCOHAXa-
KIHKH, sIKa CNIJYIOUH TIOIYJIIPHUM TpPEHIAM TOIO 4acy
X04Ye aJlanTyBaTHCh Ta pealli3yBaTHCh Y OaxkaHOMY cepe-
JIOBUIL[i, BAKOPUCTOBYIOUN aBTOPUTET iHIIOT 0cOOM 40JI0-
Bivoi crati. Takum yurOoM, M. JIpeOOs 1eMOHCTPYE CBOE
CTaBJICHHS JI0 HEBUNPAaBJAHUX (EMiHICTUYHMX MParHeHb
JKIHOK Y JIHi, OTTMCaHi y pOMaHi.

TumoBumM mpuiiomoM i nepexadi Jy/l B aBTopchKiit
OTOBi/Ii Y pOMaHaX MHUCHPMCHHUII € MOEIHAHHS IIi€CITIiB
JYMKH 3 a0CTpaKTHUMH IMEHHUKAaMH Ti€l )k CEMaHTHYHOT
rpymnd. Takwii TAT PO3MOBI/I Ja€ aBTOPII MIUPIITT MOKITH-
BOCTI B OIKCI BHYTPINIHBOTO CTaHy reposi, HAWTOHIINX
HIOAHCIB HOro eMouiiHO1 cepu, BCIX «IOBOPOTIB» HOro
cBigomocTi. 11 mpUKIagy:

(2) Atonce, as she sat with a cup of coffee, alone, it
crossed her mind, nervously, uneasily, that it was not
Gabriel himself after all that she wanted, but marriage to
Gabriel: as Gabriel’s wife she would have been irrevoca-
bly attached, safe, strapped, labeled, bound and fixed,
never to be lost again, and where after all should she find
better than Gabriel himself? Nowhere, nowhere, she
knew; there was nothing more to look for: he was what
she wanted, and she had him, and he did not belong to
her, and she did not want him to belong to her. She was
now sure in her considerations, she did not know what
she wanted. [30]

VY BHIEHABEICHOMY IMPUKJIAJl MPOCTEKYEMO PE3yJib-
TaTH PO3MIpPKOBYBaHb 1 BIIACHHX PO3IYyMiB II€PCOHAXKIB
mmpo cTaHu Ta Aii. TyT peecTpyeMO CHHTaKCHYHI CTPYKTY-
pH, SIKI pPO3KPUBAIOTH YMIHHS IIEPCOHAXIB 3ICTABISTH



Science and Education a New Dimension. Philology, VII(61), Issue: 210, 2019 Nov. www.seanewdim.com

BJIAaCHI JlyMKH, MIpKyBaHHsI, BCEOIYHO 3Ba)KyBaTH KPOKH,
poOsIsiuM TeBHI BUCHOBKM B CMMOi03i 3 IHIIMMH I€pco-
HOKHUMH ~ MOBJIGHHEBUMH  QopMmamu. Y  TIpHUKIani
BUPI3HSAEMO 3arJMOJICHHS Y BIACHI AYMKH 331715 TIOAaJb-
IIMX JKUTTEBHX KPOKIiB. Y IIbOMY BapiaHTi BiJOOpaskeHO
pe3yIBTaTH PO3IyMiB MEPCOHAXKIB, SKi MOXKYTh 300paxa-
TH OOPUBHU MipKyBaJIbHOI JIOTiKH, IPUCYTHICTh HE3BUIHUX
JIOTIYHUX 3B’S3KIB, 3aIUTyTYBaHHS.

HaBenenuii mpukimafoBWii macax IEMOHCTPYE IHTCH-
Iif0 aBTOpa HAJIaTH YATAYEBi TOCTYII 10 TIHMOMH MUCIICH-
Hsl IepcoHa)ka. BUKOPHUCTOBYIOUH penpe3eHTaTHBHI KOM-
TIOHEHTH Ta MiJICHIIIOI0OYN IX MPUCIIBHUKOBUMHU eMmdaTu-
yHuMH BkpamteHHsmu (it crossed her mind, nervously,
uneasily), M. JIpe66s Harojolye Ha HECTAOIIBHOCTI Ta
CHOHTAHHOCTI MUCJIEHHS I€pCOHaXa, IO CBIJYUTH PO
HEJIOCTOBIPHICTH i MONepeIHiX BHUCIOBIIOBAaHb, IPO Je-
nmibepaTHBHY OMAHJIMBY IPE3EHTALII0 MHCIECHHS IIepco-
Ha)ka 3 METOIO MPOBOKAIii PO3AYMIB Ta TIHMOIIOL 3ayde-
HOCTI YWTada IO PO3YyMiHHSA TBOPY. ABTOpPKa BIAETHCS
TaKOX JI0 NPUHOMY PUTOPUYHHX 3aIlUTaHb, J¢ MEPCOHAK
MMOTYMKH CTAaBUTHh COO1 MHUTaHHS 1 0Zpa3y BINNOBigae Ha
HBOTO, IO CBITYHTh IPO CYMHIBH Ta IEPE)KUBAHHS, SKI
NPUCYTHI B CBIZIOMOCTI NEPCOHAXa, HE3BaXKarouu Ha il
30BHILIHIN CIIOKiH Ta BIEBHEHICTb.

BucHoBkM Ta mpomno3uuii. AHai3yl04M aBTOPCHKI
mogudikanii Ay My nmpuidnmm g0 BHUCHOBKY, mo M.
Jpe0©6n BaaeTbest 1o ABOX THMiB 3aimyueHHs Jy/l y Hapa-
wito:

1. KonrekcryanpHi (opMu OIOBimi HapaTopa +
Ayl
2. Konrekcryanpai ¢opmu omoBimi Hapatopa +

Oy + cumion.

Mepmmii Tunm — e «gucti» Jy/l, He OTOYeHI iHIIMMHA
(dopMaMu BHYTPIIIHEOTO MOBJCHHS. BOHH BXKHBAaIOTHCS
aBTOPOM 3 METOI0 MiJCWJICHHS peaklil MepcoHa)xka Ha
TIOTIEpEeTHE BHCJIOBIIIOBAHHS 1 BiJIOBIHO IPOBOKYIOTh
JI0JIATKOBY yBary 3 0oKy uuTada. BoHm Takox Jonoma-
ralTh izieHTudikyBatu cepen yciel nopaHoi iHpopmarii
JIACHE CTaBJCHHS MEpPCOHaXka 10 Hei, Horo TriIMOuHHI
eMollii, IepeKUBaHHsI, SKi BIH HE Mae MOXJIHMBOCTI a0bo
OaxaHHs BUpa3UTH Binkpuro. s npukany:

(3) And Clara’s first thought, upon seeing him, was
that he had known she was there, for he did not seemed

surprised to see her: he could well have known it, for the
evening had been arranged some days ago, and she knew
that all the family were in daily contact; they would ring
each other constantly, all over the country, at vast ex-
pense. It seemed dangerous to assume that he might have
wished to see her; it seemed to be a notion that verged on
madness, as so many of her notions in the past have done,
or if not upon madness, then upon some colossal, crazy,
optimistic hope. And yet other hopes just as crazy had in
the past been fulfilled, so why not this one?[30]

Hpyruit Tun — ne noegnanss Jy/l 3 iHmmMu popmamu
eH0(a3HOT0 MOBJIEHHS 3 MOXJIMBICTIO NEPEXOAY Y €K-
30¢asHy ¢opmy i HaBmaku. Taka KOMOIHAIisS CHpHsE
TICUIICHHIO MOJiOHIYHOT Hapalii i po3kpuBae Gararo-
royoccsi XyJ0XXHBOTO TBOpY. Hacminkom Bhanoro moen-
HaHHS Ta Kopewsnii ¢opm eHmodasHOro HeBIacHe-
MIPSIMOTO MOBJICHHSI CTBOPIOETHCS €(PEKT MepeMileHHS
MIPU3MH CIPUHHATTSA 0e3 mopymieHHs (popmanbHOi Oara-
TOIUIAHOBOCTI, III0 B CBOIO Yepry 3MiHIOE TEMII Ha parii,
CIIpUSiE PO3BUTKOBI CIOXKETY, SBJISAIOYH COOOIO OBUIBHO
moOyIOBaHy CTPYKTYpY, B SKif MOl po3TamoBaHi Y
¢dopwmi crierudigHOTO CYKEHHS — icTopii. Hampukman:

(4) And she thought, a little aggrieved: | do think
Cleila might have told me, how could she assume that |
knew her mother’s maiden name? Or does everyone know
such things but me? Of course they don’t, and she should
have known that if anyone didn’t, it would be me. This is
what she said to herself, but at the same time she was
alarmed, faintly alarmed by the implication that everyone
did know such things. She had a long way, still, to go.
[31]

UYepryBanHs (HopM penpoayKiii eHnoda3sHoro HeBac-
He-TIPSIMOTO MOBJIEHHS (00 rmepexoau Bif eHao(a3HuX 10
ek3o¢a3Hnx GopM i HaBIIaKH, K HABEJCHO Y Macaxax 3 i
4, 3yMOBJIEHI Pi3HUMHU NIPUYNHAMH, HAIPUKIIAJI, IparHeH-
HSIM aBTOpa JIOIIOMOITH YHMTadeBi crpuiiMatd iHdopma-
I[if0, HE BTOMJIFOIOYM HOTrO OJAHOMAHITTSIM BuKIamy. OT-
e, 30BHIIIHBO 00’€KTHBHUI XapakTep Hapaiii nopyury-
€THCS 4ITKO BHUPAKEHUM 30JIMDKEHHSM TOJIOCY HapaTopa 3
rOJIOCOM 300pa)KyBaHOTO ITIEPCOHAXA, 10 YMOXKIJIMBIIIOE
YUTa4Ya MPOHUKHYTH Y TICHXOJOTiuHI cepu TBopIoCcTi M.
Hpe606i i B ecTeTH4HI 3a{yMH 1 pOMaHiB.
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Thought in Thought as a Form of Free-indirect Speech in Margarette Drabble’s Novels

I. B. Kauza

Abstract. The author's modifications of thought in thought as a form of free-indirect speech in the novels of British postmodern
prose writer Margarette Drabble are investigated. The author's modifications of the thought phenomenon in thought as a form of free-
indirect speech in M. Drabble's novels serve as a vivid means of expressing the author's intentions, and by analyzing the novels of the
writer we can claim that M. Drabble follows the traditions of British postmodernism, the analysis of contextualized thought in
thought gives us the opportunity to claim that her novels can be characterized as social and socio-psychological.

Keywords: Thought in Thought, author-writer, authorial intentions, narration.
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